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PROGRAMA 

, ,c', 3dedwmtbfO 
Receção dos participantes/Inscrições 

Sessão de abertura 
Auditório 

Diretor da ESEB - António Ribeiro Alves 
Coordenadora do Departamento de Unguas Estrangeira - Elisabete Mendes Silva 

Conferência 1 
Auditório 

Pilar Celma Valero (Universidad de Valladolid, Espanha), 
La literatura en la enseiianza de ELE. Algunas propuestas metodológicos 

[moderadora : Alexia Dotras Bravo) 
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Sessão paralela 1 Sessão paralela 2 
O ensino das Ifnguas estrangeiras língua, memória e Identidade 

no ensino Superior (1) Sala 0.102 
Auditório [moderadora: Ana Maria Alves) 

(moderadora: Cláudia Martins) 

Blanca Ripoli Sintes (Universidad de Barcelona), La Mustapha Elouizi (Université Moulay Ismail - Meknes 
Historia Cultural Espaíiola como punto de partida Maroc), Lire et traduire le Coran, d'une langue à une 
para el aprendizaje de E/LE en la Ensenanza autre 
Superior. Cine, artes 

Cristina Perez Guillot & Julia Zabala Delgado Ana Maria Alves & Isabelle Simões Marques, (IPB-
(Universidade Politécnica de Valência - Centro de ESE & CLLC Aveiro IUniversidade Aberta & CLU NL, 
Línguas). Needs of Higher Education students as lisboa), Raconter son passé dans la langue de 
regards language examinations r autre: le choix du français chez Jorge Semprun et 

[fie Wiesel 

Susana Eisenchlas & Rowan Michael (Griffith Elisabete Mendes Silva (IPB-ESE & CEAUl), 
University INathan, Australia), What's in aface? George Orwell's "Politics and the English 
The impact of nonlinguistic 'ethnic' features on Language". Euphemisms and metaphors in past·war 
accent perceptian Britain 
Ana Paula Correia & Filipa Perdigão Ribeiro& Maria Lucie Oliveira & Éric Many (ESEC, Instituto 
Cabral (Escola Superior de Gestão Hotelaria e Politécnico do Porto). Construções e Desconstruções 
Turismo da Univ do Algarve & Universidade do Identitárias em contexto escolar 
Algarve), Corpus de aprendentes: Anófise de erros 
de coniugoção verbol 

Carlos PalOs Justo (Universidade do Minho), 
Imago/ogia y E/L E en Portugal. Hipótesis para un 
anólisis de las premios Pilar Moreno 
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La lírica românica medieval. Aprender lenguas a través de los orígenes 

Línguas, memória e identidade 

La enseiía nza dei latín, mermada en los últimos anos, permitiria aprehender los 
comienzos de las líricas l'Ománicas de una manera más profunda y exacta. Por eso, el 
acercamiento hermenéutico y filológico coutinúa. siendo necesario en los textos primitivos. 
especialmente aquelIos que expresan sentimientos. Por ello, proponemos un .estudio 
contrastivo orientado a la c1ase de E/LE, que acerque la antigua lírica galaico'portuguesa a 
la primitiva casteUana, y haciendo pequefLas calas en otros poemas románicos, intentando 
realizar tal exposición desde perspectivas más prácticas o actuales. Los estudios culturales 
actuales a veces retiran a un segundo plano las bases de 108 estudios clásicos de textos, que 
Se pueden recuperar siguiendo las nuevas herramientas tecnológicas y comunicativas. 


